
KONINKRIJK BELGIE 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STATE, afdeling wet­ 
geving, tweede kame r , 

heeft ter zitting van 
1~ 1,>!IIlftn, ). 

het volgend advies geGeven : 

ROYA UI.IE DE BELGI QUE 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de lér-islation, deuxième chambre, 

saisi par 

le a. Jt4ifJS.e,. l'J4~i 
d i uno d emand e d'avis 

a donné en sa séance du 
l. J't'.n~.1" 1:l4~ 

l'avis su Lvarrt s 



L. .. 
- 2 .. 

aanbevolen w:Ljz 
betreffen alleen de vorm. Zij 
en zijn hieronder aarig ee't Lp t , 

ontwerp aan het va 
geen enkele co~~entaar 

INLEIDING 

!linéa_I..!.,- 

Zowel in de Nederlandse als in de FranSTe versie ver ... 
vange me,- : "artikel 9, • 1, littera A, 2°" door "ar- 
tikel 9, § I, A, 2°". 

TEKST VAN HET BESIJUIT 
Ai'tikerro'" 

In de-Franse versie leze men "article Ier" in p Laat.s .. 
van ftarticle 1" en "Région VIIIe" in plaats van If Région 

VIII"" 

~ikel 3.- 
In de Nederlandse vers ze men : flDe bij het artikel 

1 ••••• 11 in plaats van itDe bij artikel 1 ••••• 11• 

Artikel 48'- 
Dit artikel zou mo 

kelen, luidend als volgt 

al Nederlandse versie : 
"Artikel 4.- Dit besluit wordt van kracht de dag van de 
"bekendmaking in het Belgiech Staatsblad." 
"Artikel 5.- De Minister van Wederopbouw wordt belast 

gesplitst worden in twee arti;.. 

"met de uitvoering van dit besluit" .. 

bi Franse versie l 

HAr'ticle 4 .... Le pr-é serrt arrêté entre en vigu.eur le jour 
flde sa publication au Moniteur belge.1! 
!'Article 5. - Le Ministre de la Reconstruction est chargé 
"de l'exécution du présent arr~téfl. 



L. 
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mod j sont ons propo es au 
de pure forme. ne nécessitent aueun commenta 
et sont signalées ei-après .. 

PREAMBULE 

Alinéa Ier ... ------- 
Remplacer, tant dans la version néerlandaise que dans 

la version française: flarticle 9, paragraphe 1er, litté.., 
ra A, 2°11 "article 9, § 1er, A, 2°". 

TEXTE DE L'ARt'1ETE 

Article Ier.- ------- 
Dans lire "article 1er" au 

le H au de "Région 
ver-s i.cn 

iele l'' lieu de ri 

VIII". 

Article .- 
on né : "De bij het 

Il ..... tI 

e, 

artikel I .... " if au bij art 

Article 4.- ..... - - ~,?-- 
Oet article devrait 

rédigés COITJ!De suit J 

al version néerlandaise 
"ktikel 4 ... Ditbesluit wordt van kracht van 
IIde bekendmaking in het Belgisch Staatsblad~ 

subdivisé en deux articles, 

"Artikel 5 .... 
"met de uitvo 

Minister van Wederopbouw wordt belast 
van dit .. 
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IIArticle 4" ... Le présent en eur le 
Il jour de sa publication au IVIoniteur belge. 

"Article 5 .... Ministre de la ReconstruGtion est 
"chargé de l'exécution du présent arrêté.1I 



I 

Ware n aanwe zig I Etaient présents s 

De Heren l 

Me ssieurs: 
• G. VRA.I'~CKX, J.aads:leer van State 

Conseiller ~I~tat 
, voorzitter 
, président 

" Dj~JCL_.I:-{L. 
()>> UOY~:rfi 

,raadsheren van State 
,conseillers d'Etat 

J" "V.!>i.~j"~lIIbn 
c , l)OI? 

,bijzitters van de afdeling 
wetgeving 
,assesseurs de la sectio~ 
de législation 

J. CYl ~i LuS .t d.junc -t­ 
'}rcfficl- éJ6.join-~ 

, griffier 
greffier 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse telŒt 
werd nagezien onder toezicht van 

Le • lJ.i..:;Ol:":LIL, .i::aat1shecr VQn 
~ tate, 

La concordance entre la ver­ 
sion n6erlandaise et la versio~ 
française a été vérifiée sous le 
contrÔle de 

DE GRIFFIER - LE GREFJTIER, DE VOOHZITTER - LE FRESIDENT, 


